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ÜSTÖKÖS
Budapest, 1908. május 17. ALAPÍTOTTA:

JÓKAI MÓR

A halász a hallal.
(Jeney rajza a Scott-féle Emulsió világfliírn reklámképe nyomán.)

— Fogtam halat, s most nem tudok tőle szabadulni!



Holdvilágnál.
— Heine után szabadon. —

Egy este a holdvilágnál 
Elmerengve sétálgattam, 
Úgy éreztem a föld pora 
Messze marad el alattam.

Úgy éreztem : az ég felé 
Közeledik szomjas lelkem.
Hogy a föld szép, ideális 
S boldog én, ki rája leltem. . .

Hogy mind derék politikus: 
Andrássy, Wekerle, Kossuth, 
Minden szaruk, minden tettük 
Nem csupán a tárczákhoz ut.

Hogy a többi ekszelenczek 
Mind jó, sőt a jók legjobbja!
S a nyugdiját, ezímét, rangját 
Bécsnek mind-mind odadobja.

Hogy Kossuthnak drága ajkán 
Megszokott és kedves ének,
Az a melyik úgy kezdődik,
Hogy hát: Jaj de h. .. a német !

Meglátod vén Európa,
Nem akad itt olyan stréber,
Mint Kristóffy s a többiek 
Ezelőtt vagy három évvel. . .

Meglátod, a hon üdvének 
Semmiben sem lesz majdan híjjá, 
Mert Kossuthnak a negyvennyolcz 
Tény lesz és nem utópia.

A nyár.
— Kávéházi beszélgetés. —

Egyik : Mit csinálsz a nyáron ?
Másik : Reszketek.
Egyik: Ugyan, reszketni lesz időd a télen.
Másik: Hagyd el. A tél valóságos passzió nálam, akkor 

t. i. izzadok.
Egyik : Nem értem.
Másik : Persze hogy nem, mert agglegény vagy. Boldog 

vagy. Te nyáron izzadsz, télbe reszketsz, szóval normális 
ember vagy.

Egyik: És te?
Másik : Én ? Hát hallgass ide, miért reszketek én nyáron. 

Mindjárt nyár elején reszketek, hogy meglegyen a nyaralásra 
szánt összeg. Mikor az összeg megvan, reszketek, hogy 
nőm önagysága keveselni fogja ; mikor nőm önagysága az 
összeget kellőképen lekeveselte, reszketek a helyes felosztása 
miatt: mikor nőm önagysága tényleg helytelenül osztotta fel, 
reszketek, hogyan fizetem ki a törökbálinti svábot; mikor a 
törökbálinti svábot nagvnehezen kifizettem, reszketek nőm 
önagysága bemutatandó toalletszámlái miatt, reszketek a 
gyermekeim miatt, reszketek a hazatérő csorda miatt, reszke
tek az ivóvíz miatt és reszketek, mert már úgy megszoktam 
nyáron a reszketést, hogy rosszul esne, ha nem reszketnék. 
Ez barátom az én külön nyári szórakozásom.

Egyik : És a téli ?
Másik : Mondtam, hogy télen izzadok.
Egyik : De hát miért ?
Másik: Miért, miért ? Azért, mert nyáron reszkettem. 

A természet nem engedi magát becsapni.
Egyik: Persze hogy nem.
Másik: Persze hogy nem. De a szövetkezet sem. És ha 

nyáron reszkettem, hogy kiutalják a kölcsönt, télen izzadok, 
hogy vissza tudjam fizetni. Mert barátocskám, ha a pénzt 
nem fizetem vissza, a jövő nyáron már nem lesz okom 
reszketni.

<$' ha a király a hazának
Egy tagy másban mégsem enged. 
Odadobja Kossuth néki
Azt a kedves Lipőt-rendet. . .

Meglátod vén Európa, 
Bennünket még megirigylesz!
Én a jövőt szépnek látom. . .
Mondsza vén hold, úgy-e így lesz?

És a vén hold gúnyos hangja 
így viszhanyzott köröskörül: 
Naiv vagy te. bolond vagy te, 
S még poéta azon föl ül!

Csodabogár.
(A «B. Hu* máj. 10-iki számából).

«... Az öngyilkosok legnagyobb része vallási őrjöngésben 
szenved, kiket a majdan elkövetendő öngyilkosság gondolatá
ban és szüntelen való szemléletében neveltek föl. A? ilyenek 
legtöbbször gyermektelen anyák fiai*.

(Gratulálunk ehhez az újonnan felfedezett kilenczedik 
csodához ! A szerk.)

■

■

■

■

Életem, 
Szerelmeim, 

Szenvedéseim.
Irta: Báró Sptényir.- Freystádtler Flóra.

Az ismert budapesti milliomos leány élete. Szerelmi kalandjai. Hová lettek 
a milliók ? Mágnások bűne. Fokról-fokra.

A gyönyörűen kiállított s a szerző művészi arczképével díszi’elt kötetet
2 koronáért küldi a Kereskedelmi Reklámvállalat Budapest, VII., Kertész-u. 27 c. 
Utánvétellel 2 kor. 55 fill.



Délutáni ülések. Gáspár rajza.

Egyedül hallgatom Duna mormolását...»



Jelen vannak :
Tömjén Hilárius. plébános,
Rézgáli Gálicz Mózes, gyógyszerész,
I)r Plattfusz Izor, körorvos,
Ténta Mátyás, jegyző,

mint activ résztvevők és

Makra Pál, főszolgabíró,
Schu-arcz Gyula, bérlő,
Közeq István, segédjegyzö,
Tizeaes-Törth János, tanító,

mint kibiczek.
A pap : Na, kezdjük, kezdjük, azaz folytassuk 

ott, a hol a múltkor elhagytuk.
A jegyző: Pász,
A doktor: Dettó.
A bérlő: A maga hazája is gettó.
A doktor : Kibiez kuss!
A jegyző: Megálljon, először én beszélek: 

veszem tökre.
A pap : Rontom a pirossal.
A jegyző: Szóval mindig a papé az utolsó szó.
A pap : Kiadok egy makkot.
A jegyző: Teszek rá.
A pap: Hohó, apellálok. A bérlő renonszot 

csinált.
Mind: Hogy érti ezt ? Hiszen a bérlő nem 

is játszik.
A pap: Dehogy is nem Én kiadtam egy mak

kot. és a bérlő tökkel ütött.
A gyógyszerész: Vagyis inkább tökkelütött. 
A pap : Olyanformán.
A bérlő: Beszélhet szomszéd, fel se veszem.
A pap : Inkább vegye fel távozás czéljából a 

kabátját.
A bérlő: Fel se veszem.
A jegyző : Pardon, leesett egy kártyám.
A bérlő: Fel se veszem.
A jegyző: A bérlőt rögtön megadjusztálom 

ezekért a vicczekért. Akkor aztán a doktor fel
veheti a visum repertumot.

A doktor: Fel se veszem.
A jegyző : Mi a fene lesz már itt ? Már egy 

fél órája játszuk ezt a parthiet: adjon már ki vala
mit doktor uram.

A doktor : Na kezdjük ! Adut, adut, adut, adut, 
makk ászt, zöld ászt, zöld tízest, ultimé !

Mind (elszörnyűködve): Megnyerte...
A gyógyszerész: Nem csoda. Olyan megnyerő 

modora van. . , . . ,
A doktor: Bekasszálok fejenkint tizennyolcz 

krajczárt.
A pap: Ehhez jól ért. Az én kaszálómat is 

bekaszálhatná. _
A jegyző: Rettenetes szóyiccz. Pedig quod 

licet Jóvicz, non licet. . . rósz viccz.
A gyógyszerész: Elég a boloudozásból. Nézzük, 

hogy miből élünk. Ki oszt ?
A pap: Hohó! Tekintettel arra, hogy most a 

doktor következik osztani, ezt neki kell megkér
deznie, mert. ..

A bérlő : ... mert...
A jegyző: Mert mindig az oszt, a ki kérdi. 

(A játék és szellemeskedés tovább folyik.)
—v----

Keresetforrás.

— Ha igaz, a mit mond, akkor maga igazán 
rossz helyzetbe van.

— Kell lenr.em, instállom alássan, hiszen 
ebből élek!

Fényképek kitűnő kivitelben! « visít é* 1 kabinet ....... 1-50 frt K kabinet fénykép . 3 frt
6 Makart fénykép   4 .. 6 családi fénykép ....... 5 ..

Bérletfényképek 10 perez alatt készülnek. — Fényképna^yitások bármilyen beküldött régi kis fénykép után 2*50 frt árban készülnek. 
Kitűnő munkáért felelősséget vállalunk!

Bodor Imre fényképészeti műintézet, Budapest, VI. kér., Király-utcza 84. sz.



JF—e: Senki sem bir vele, 
Csak ez ostor nyele...
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Privát Manó karriérje.
Humoros regény.
Irta : Sagy Imre.

— Kisztihand nagys. asszonyom !
Ezen negédes szavakkal lépett be 

Privát Manó a Perecsenyi M. Lipótné 
budoárjába. A nyitott ablakon át friss 
lipótvárosi illat áradt be az intim 
szobácskába és úgy a nagyságos 
asszony, mint Privát Manó, bele
kábultak.

A kábulás csak egy-két másod- 
perczig tartott. Perecsenyi M. Lipótné 
kiegyenesedett. Privát Manó meg
hajolt és bemutatkozott:

— A Privát vagyok !
— Nagyon szép magától! — vála

szolt Perecsenyiné előkelő gúnynyal, 
illetve gúnyos előkelőséggel — ön 
bizonyára a férjemet keresi.

— Nagyságos asszonyom, Privát 
Manó sohasem lehet annyira tapin
tatlan. hogy az asszony budoárjában 
a férjet keresse.- Vagyok ellenben 
annyira tapintatos, hogy bekulcsol
jam az ajtót.

A tavaszi illat még mindig szakadatlanul áradt hol be, 
hol ki. a szerint, a mint a csipkefüggöny hol ide, hol oda 
himbálódzott. Elkábulást azonban már nem okozott.

Privát Manó becsukta az ajtót és kényelmesen el helyez
kedett egy süppedő fotelben. A levegőben intim hangulatok
nak tinóm és jól neveit baczillusai kergetőztek, csókolóztak 
és veszekedtek.

— Jó viccz.
— A viccz akkor jó, nagyságos asszonyom, ha az ember 

utána a hasát foghatja, minthogy azonban én nem foghatom 
ha Torkán akadt a szó. A budoár ajtaján valaki erélyesen 

kopogtatott. ..
— Szent isten, a férjem ! — rebegte ijedt hangon 

Perecsenyiné.
— Ab. férje? Nagyon fogok örülni, ha itt lesz hozzá 

szerencsém.
— De az istenért...
— Ugyan menjen. Infor- 

máczióm szerint Percesenyi 
M. Lipót úr a bankdirek
torok ama fajtájához tar
tozik, a kik nem halnak 
meg. ha szeretnek. — és 
nem szeretik, ha meghal
nak. Különben. ..

A kopogtatás újból és 
erélyesen megismétlődött. 
Perecsenyiné nagy zavará
ban kinyitott egy szekrény
ajtót és erőszakkal bele
tuszkolta Privátot. Ijedtsé
gében teljesen elfelejtette, 
hogy a szekrénynek üveg
ajtója van.

— Mi lett belőlem ?
magában Privát, miközben kinyílt az ajtó és a szobába lépett 
— nem Perecsenyi M. Lipót úr, a férj, hanem gróf Szerelem
hegyi, a híres és közismert nővadász.

(Eolvt. köv.)

Rút múzeumi váz — gondolta

— Legyen szíves nagyságos asszonyom és csukja be 
az ablakot. — kezdé meg Privát a beszélgetést.

— De uram, mi most látjuk egymást először !
— Az mindegy. Én nemcsak zárt ajtók, hanem zárt abla

kok mellett is szeretek tárgyalni, hehehe.
Az más. Tehát Privát ur szellem eskedik.
Sajnos ez a hivatásom — válaszolt Privát lemondó 

szerénységgel.
Perecsenyi M Lipótné néhány bátortalan lépést tett 

az ablak télé és becsukta. Privát helyeslőleg bólintott:
— Legalább nem töröm ki a nyakam !
— Miért, Privát ur, tán ki akarta törni a nyakát? 

Látott már nagyságos asszonyom olyan házi barátot, 
a ki ki akarta törni a nyakát?

— De kérem, ez már sok. .. ez a szellemeskedés a szem
telenkedés határaihoz jár közel.

Dal a kóbor czigányokról.

— A határsértést én 
fogom konstatálni — 
szólt Privát ellenmon
dást nem tűrő hangon,
— egyelőre azonban 
csak annyit konstatálok, 
hogy maga nagyon szép, 
a mi részint oka. részint 
következménye annak, 
hogy idejöttem.

— Sem az okokra, 
semakövetkezményekre 
nem vagyok kiváncsi
— szóit Perecsenyi M. 
Lipótné ingerülten.

Régi dal, régi dal régi kérdésről. A dánosi szomorú eset 
óta a kormány szeretné, de sehogysem tudja a czigánykérdést 
megoldani s ezt a feladatot a vármegyék nyakába sózza. Hadd 
spekulálják ki az alispán urak, hogy miképen lehetne a kóbor 
czigányokat állandó lakóhelyhez szoktatni. Pedig az egész dolog 
nem nehéz, csak a következü feltételek volnának teljesítendők.

A czigány nem bírja a szántást, tehát szántsa meg a 
vármegye a nekik ajándékozandó latifundiumokat. Ez a szólás
mód «Nem úgy verik a czigányt > menjen ki egészen a köz
használatból, a mennyiben a czigány egészen sérthetetlen 
legyen s testének megérintése fej vesztés terhe alatt tilos legyen. 
Minden czigány kapjon hat paripát az állami ménesből, hogy 
ne legyen üres frázis, miszerint «minden czigány a maga lovát 
dicséri A bornak csak «czigánvutra» szabad mennie s e 
szerint minden bor a czigányok tulajdonába menjen át. Minden 
czigány tekintetes úr legyen, még abban az esetben is, ha 
nem tud egy Chimay herczegnére szert tenni. Ha ezentúl a 
czigányok sátora leég, a tisztelt közvéleménynek nem szabad 
mondania, hogy «én a vajdát nem bánom, de a lányát saj
nálom >. mert az a czigányok közt meglazítja a családi köte
lékeket. Ha ezentúl a czigány azt húzza, hogy «Nincs cserepes 
tanyám...» ez mint szomorú czigány-közgazdasági tény, ok a 
nemzeti gyűjtés megkezdésére.

Privátra ez nem hatott. Kivette drágakövekkel kirakott 
czigaretta-tárezáját és rágyújtott egy illatos egyptomira. Jobb 
lábát a balra fektette, a nyakát hátraszegte és bodor füstöket 
eregetve, új témáról gondolkodott.

Perecsenyiné elég okos asszony volt ahhoz, hogy meg
adja magát bizonytalan sorsának.

Mivel foglalkozik ön. Privát ur ? — kérdé a beval
lást változtató fél szelíd, engedékeny hanghordozásával.

— Eddig az emberi könnyek felszárításán fáradoztam 
— válaszolt Privát nemes páthoszszal.

— Hogy értsem ezt ?
— Zsebkendögyárban voltam alkalmazva, hehehe.

Szabályozható 
selyem, csipke és zephir 

blonzok, 
aljak, pong-yolák és costiimők 

remek kiállításban. 

FALUDI LÁSZLÓ 
BBDUPEST. flndrássy-út 48 Ü. 

(Oktogon tér.) 
Divatlap ingyen.

FORSTNEK szenzácziós új magyar találmány, mely 30% (Quillaja) Panama-gyökér-kivonatot tartalmaz-
Színes ruhát hideg, meleg vagy langyos vízben azonnal ki lehet mosni, anélkül, hogy színét
veszítené. Az új olcsó ésjőForstner Qtiillaja-Panama Szinszappan nagy megtakarítás

minden háztartásra nézve-. Darabja 20 és 40 fillér
Kapható minden füszerkereskedésben és drogériában. Egyedüli főraktár:

TIRGRAM TÁRSASÁG. Budapest, IV . Károly-utcza 1. Telefon 14—27.
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Vigécz Jákó üzleti referádái az útról.
7.WS május l.~). Áhenfalva. 

Hotel: uFö-nix».
Nagyságos

Bukt'áf i Krlda Naftáit
vá- és kanavászon en gros úrnak

nem csinál többet. Tévedés! Ez az ember egy nagy 
bolond, a mit mindenki tud róla s azt mongya a 
fő- és közmondás, hogy: egy bolond százat csinál! 
Nüül A mivel maradok a mélyre becsült princze
pál úrtól Tr. - '* V-ujeca Jako.

utazó.
U. i. Ozv. Unrein Salamonná, szül. Eckl Netti 

keresetétől én nem félek. Én lehettem terhelő tanú 
ő rá nézve, de az ki 
ilyenekkel

U. i.
lábtársiés

van zárva, hogy ő engem 
terhelhessen. Fünti.
.Vo II. Smith Janka kisasszonynak kar
üdvözletemet küldöm. Lég fünti.

— Gyere velünk tüzóltósdit játszani.
— Jó; én fogom a tűzbiztosításokat felvenni.

Üzleti szellem.

Budapest 
Saját kiizpont.

Mélyre becsült Princzepál úr!
Mindenekelőtte fogadja a legmélyebbről jövő 

gratulácziónomat ahhoz a korszakalkotó újításhoz, 
melyet a büróba tetszette a Smith Janka kisasszony 
személyében bevezetni. Reméllek, hogy a kisasszony 
bájos formáival együtt modernebb szellem fog a 
büróba költözni és a Smith Premiér Írógép nem fog 
annak a taknyos Náczinak hibájába esni, a ki az 
utalványon küldött előleg mellől állandóan elfelejtett 
egy nuílát, sőt néha két 00-t.

Remélem meg teczet kapni múlt hó 30-án 
Bécsből irt becsesemet, vagyis inkább Bécsesemet 
az előleg tárgyában. Ezt tehát megismétlek s kérem, 
hogy az előlegt auflágtalanul, vagyis feltétlenül 
nekem ide elküldeni szíveskedjék.

Ide csatolva küldök egy megrendelést Perkopf 
Miksától, a ki a «Május elsején reggeli félöt órakor 

fölkelők társaságáénak 
pénztárosa. Egész nyu
godt lehet, hogy ez a 
Perkopf jó firma és hitel
képes. Ha nincs is pénze, 
majd lesz, mint a nóta 
mongya, ha nincs neki, 
majd lesz neki. Hogy 
honnan tudom ? A ki 
reggel fél öt órakor kel 
föl, az elmondhatja, hogy

korán kel, a ki pedig korán kel, az aranyat lel. 
Tehát Perkopf hitelképes.

A fentemlített előleget és pedig legalább is egy 
ezer koronát annál is inkább kérek, mert nagy 
útra indulok. Kapaczitálni akarom a Jehovát, hogy 
rendeljen Krida-kanavászt. Oka ezen elhatározásom
nak, hogy hallottam, miszerint a Mindenható is 
szokott rendelni. Olvastam ugyanis egy részvét
nyilatkozatot, a mit az ekszelencz Wekerle irt az 
újságba valakinek. «Nyugodjék bele a csapásba, 
mert az Úristen «rendelte» így...

Az Úristent az illető gyászolónál fogom fel
keresni. Bár nem tudom, hogy ott van-e még, annyit 
tudok, hogy volt nála, mert mikor én is doláltam 
neki Kohn szomorúan így válaszolt: Bizony meg
látogatott engem az Úristen. . .

A Borach Stégród czég nem is olyan rossz, 
mint főnök ór gondolja. Borach kleptomániás es ezt 
a bajt a mamájának a barátnői szerint «többek közt» 
az apjától örökölte. Nem tudom, hogy fizetett-e 
ezért örökösödési illetéket, de azt hiszek, hogy a 
ki örökölt, az hitelképes, vagy nem?

A «Kraus Gyula nagyatyja» czég főnökét, 
Ferczvájfler Mórt nem ajánlom. Un azt hiszi, hogy 
mert ő egy kridát már csinált egyszer, hát már most

Smith 
Premier

elismert legjobb író
gép a világon.

Árjegyzék és a gép bemuta
tása kívánatra ingyen, vétel

kötelezettség nélkül.
IGAZGATÓSÁG:

VI., Andrássy-út 4. szám.

KÖLCSÖNKÖNYVTAR
A „MODERN KÖNYVTÁR1'

BUDAPEST, VI., Király-uteza 7O/Ü.
Előfizetőinek Budapesten házhoz szállítja, vidékre postán küldi a leg

újabb magyar, német, franrzia és angol könyveket.

JMC Tennék ismertetést kérni.

— Ékszert, órát olcsón, — 
szolid kiszolgálást kapunk

ékszerésznél
a híres SZÖGEDÉBE.

Nagy képes árjegyzékemet mindenkinek ingyen küldöm. Bérma— és nászajándékokban szenzácziós olcsóság.
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Füttylesi Móczl
express hordár és idegenvezető kalauzolásai.

Ez a hely itten, óraim, a Lőportárdülő. Nono, 
csak ne tessék megijedni, mert ez nem azt akarja 
jelenteni, hogy a lőportár dűlőiéiben van, hanem, 
hogy... azaz magam sem tudom, hogy mit. Tekin
tettel arra, hogy tele van pálinkás boltokkal, a 
melyekből csak úgy dűl ki a sok ember és a kik
ből csak úgy dűl ki a pálinka-szag, jobb volna ha 
Pálinkaszag-dülő volna a neve. Azt hallottam már, 
hogv a falun, a szántóföldeken van dűlő, de hogy 
Budapesten is van, az nem képtelenség ugyan, de 
fura. Ha tudná a sok budapesti, hogy itt van egy 
dűlő, akkor bizonyosan nem szaladgálnának a hatal
masságok protekcziója után, hanem itt igyekeznének 
dűlőre juttatni az ügyüket. Tetczenek látni azt a 
szép fruskát, a ki szemközt gyün ? Igen ? Hát azt 
a részeg embert, a ki a fal felé fordulva mutatja a 
tengeri betegség egy tünetét ? Igen ? Tudják az urak, 
hogy ezeknek is van valami közük a dűlőhöz ? 
Hogy miképen ? Hát csak úgy, hogy az a fruska 
egy serdülő leány, annak a részeg embernek a szá
jából pedig ser dűlő.. . Hehehe, ugy-e eltaláltam? 
De nehogy ez a részeg ránk találjon dűlni, hát 
menjünk továp '.

Ez a hely ittend óraim a köztemető. Hogy 
miért köztemető és nem főtemető, azt bajos eldön
teni. Valószínűleg nincsen sarzsija a temetők között, 
vagy pedig lehetséges, hogy a benne eltemetett 
emberek között van egy Mető nevűnek a holtteste 
is. arra czéloznak ezzel a névvel, hogy: közte Mető 
is van.. . Ide csak keresztény felebarátainkat teme
tik. azaz hogy nemcsak a felebarátainkat, hanem 
az egész barátainkat is. Zsidó fele- és egész bará
tainkat valamivel messzebb, a külön zsidó temetőbe 
temetik, mert hogy mi még a halál után is ilyen 
demokraták vagyunk. Itt minden zsidó egyesül, itt 

nincs különbség, m?rt az, hogy egyik pompás Fáik 
Katalinnal, vagyis katafalkkal ékeskedik, a másik 
pedig szegényes hant alatt, az nem színész, az nem 
játszik szerepet. Jól mondta az egyszeri rabbi: Ti 
komisz zsidók! Jomkipurkor esztek, szombaton szi
varoztok, peszachkor kenyeret zabáitok, de a zsidó 
temetőben eltemetve lenni, az jól esik nektek!... 
De menjünk továp!

Ez a hely ittend óraim a Dolog-kórház. Azért 
hívják így, mert sok dolog volt, mikor fölépítették. 
De igazán nagy szerencse, hogy fülépült, mert azóta 
benne is sok ember fölépült. Ebben a pavilonban a 
bőrbajosokat ápolják, de itt is csak protekczióval 
veszik föl az embereket. Például az én feleségemet 
(az Isten tartsa meg !) nem akarják felvenni, pedig 
feltűnési viszketegben szenved. Szintén nem akarják 
fölvenni nagyságos Szépteveő Adolár urat s azt 
mongyák, semmi baja, pedig engem naponta tizen
ötször is elküld Lepke Cecil kisasszonyhoz szerel
mes levelekkel, és így nyilvánvaló, hogy k-üldözési 
mániája van, hogy a jó Isten tartsa meg a mániáját ! 
Igaz, hogy ez a mánia nem bőrbetegség, de hát 
Szépteveő úr nős ember és mégis olyan bőr van a 
képén, hogy szoknya után mer szaladgálni. De hát 
szaladgáljunk mi is és menjünk továp !

Gyengéd czélzás. Garay rajza.

— Nos és igaz az, Hoportyi úr, hogy olyan 
nagy szerencséje van a nőknél?

— Igaz, drága nagysám. (Mindig elérem czélomat.
— No látja, erre kiváncsi volnék !

Őszül a haja ?
A Stella víz 2 korona.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában
Budapest, V., Szabadság-tér.

Alapittatotl: 1884. Butorvevök érdeke a régi jó hírnevű SÁRKÁNY J. butoriparos-czéget Gegriindet: 1884.

felkeresni, a hol egyszerű és díszes asztalos- és kárpitos-munkák szolid árak mellett találhatók.

Czím: Budapest, VII., Erzsébet-kőrut 26. (Zion-palota). Műhely és díszraktár.



RfiOBÓTYÓn
— Társadalmi élczlap. — — Az „Üstökös44 melléklete. —

Budapest. 1908. május 17. Szerkesztőségés kiadóhiv.: Szabadság-tér 11.

A szeparéban. Polgár rajza.

A csábító: Nos. hogy érzi magát itt szép asszony ?
Az elcsábított: Nem, ezt a lelki szorongást nem bírom tovább! Le kell vetnem a fűzőmet.
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Montignoso grófnő.
A herczegnö szép asszony volt 
S túlságosan romantikus.
A szász udvar sokalta ezt 
És ordított: Pfuj ! Mars ki ! Kus- 
Királynő lett vón majdan ő, 
De másba bolondult bele. 
Hogy Giron-innen, Giron-tul 
Nagyon boldog legyen vele. 
Es a herczig nő mit csinált ? 
Szökött. Brüsszelig meg sem állt. 
S a szép Girontól félreállt.
Mi volt oka *?
Hát mivel ö. hát mivel ö 
Hisztériás hölgy vala.
Hát mivel ö. hát mivel ö
Érzéki hölgy vala,
Hapczi. hapczi. furcsa hölgy vala.

Csak grófnő lett a herczegnö, 
És csöndben élt több éven át. 
Aszkéta, szűzi élete 
Szőtt szép fejére glóriát. 
De megjelent egy höstenór. 
Signor Toselli szép legény.. . 
Kemény a c—je, mint az érez — 
És ime kész az új regény ! 
Es a szép grófnő mit csinál ? 
Grófnőből signorát csinál 
S újabb lejtőig meg sem áll.
Mi volt oka ?
Hát mivel ö. hát mivel ö 
Hisztériás hölgy vala.
Hát mivel ö, hát mivel ö 
Érzéki hölgy vala,
Hapczi. hapczi, furcsa hölgy vala.

Toseiiit is otthagyja ő 
És néz egy újabb férj után. 
Kinek Lökő nevén kívül 
Az irótolla van csupán.
Lökő is ellökődik majd 
És sok újabb férj követi.
És a délezeg jelen hetit 
Követi a jövő heti...
A fő. hogy hímnemü legyen 
Elődjéről példát vegyen.
S Lúiznak mindent megtegyen 
És mi oka ?
Hát mivel ö, hát mivel ő 
Hisztériás hölgy vala,
Hát mivel ő, hál mivel ő 
Érzéki hölgy vala.
Hapczi. hapczi. furcsa hölgy vala.

Az óvás reformja.
Illeték - molyán foglalkoznak azzal, hogy a váltó-

óvást egyszerűbbé és olcsóbbá teszik.
Hurrá ! Éljen I Csokjassa ! Végre egy bölcs intézkedés. 

A kormánynak van szive a szegény szenvedő polgárok iránt. 
Hány esetben éreztem keserű, mardosó specziális izgalmat, 
és az orvosi tudományban nem ismert «váltólázat» lejáratkor, 
mikor eszembe jutott, hogy nem fizetés esetén megóvatolják 
váltómat. Hányszor költöttem ötven koronát a törlesztésre szánt 
összeg osszekaparására. csakhogy a tiz-tizenöt koronát kitévö 
óvási összeget megspórolhassam! <1 óvás, sok van már eddig 
is a rováson ! üdvözlöm a bölcs kormányt és remélem, hogy 
végképpen eltörli ezt a rettenetes intézményt. Remélem, nem 
lesz ezután egyáltalában az óvás. De ha ezután is izgalomba 
kerget a lejárat napja s ugyanakkor megint mindig csak óvással 
élek, az ellen már most óvással élek!...

Beadvány.
Beketow Mátyás, a Beketow-czirkusz népszerű 

igazgatója. ■ Következő beadványt intézte «állitólag» 
Wekerle miniszterelnökhöz:

H Nag,-méltóságod egyszer volna szíves czir- 
kuszomba kifáradni és látná azt a sok pompás 
mutatványt a mi a budapesti közönségnek olyan 
sok o-vönvörűséget szerez, akkor bizonyára magától 
is rájönne arra, a mit ezennel kérek. Ugyanis alá
zatosan kérem Nagyméltóságodat, ne méltóztassék 
a horvát országgyűlést az őszig megnyitni. Nekem 
addig terjedő szerződésem van és addig is tart a szezo
nom Budapesten. minélfogva nem szívesen nélkülöz
ném Supilót és társait, a kiket a hajdanában nálam 
volt Villand testvérek 'szerepkörére , szerződtettem, 
mert nagyszerűen értik az Ostoba Ágost szerepét.

Supilót, Medákovicsot, Vonitovicsot, Üvöltövi- 
cset és Pózovicsot nemrég Becsbe is elküldtem, hogy 
Luégertől. írótól. Geszmanntól és társaiktól gorom- 
bologiai kurzust vegyenek. A zágrábi sábor meg
nyitásán máris nagy sikerrel vizsgáztak Kegyel
mes Uram! Nekem ezekre az emberekre nagy szük
ségem van. Ha egyszer ellátogat Nagyméltóságod 
a czirkuszomba. tapasztalni fogja, hogy a min 
Excellenciád boszankodik, az a nagyközönséget puk- 
kadásig nevetteti, mert Ostoba Ágost talentum. . .

Alázatos szolgája 
Beketow Mátyás s. k.

----- vi-----

A pesti lakó. Gáspár rajza-

— Hogy aludt az éjjel ?
— Köszönöm, én csak aludtam volna valahogy, hanem 

szegény poloskák egész éjjel nem aludtak.

EKSZER ARANY
ezüstáru és valódi svájezi zsebórákban dús raktár és ízléses választék

Scftlesinger Henrik ékszerésznél
Budapest, Váczi-körut 17. sz.

Árjeg-yzék ing-yen és bérmentve. --
Telefon 91—71.
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A Náczi praktikáns dalaiból.

A könyvelönö esete.
Jolán kedvét megrontotta
A szemtelen gólya.
S nem tudja még, hogy kinek a 
Számlájára rój ja ;
Előzőleg igen sokan
Viziteltek nála,
Ezért tehát főiírja a 
Többek számlájára.

Pál és Péter járt hozzája 
Hét- és hónapszámra,
Es gyakorta használatban
Volt a folyószámla.
Hogy e miatt sokba került
A római séta:
Pál és Péter az üzletet
Könyveli á méta.

Pedig Kohn is járt Jolánhoz, 
Nyíltan, nem is titkon.
S ha Péter és Pál számára 
Néha nem volt «itthon». 
Illenék is. mert hogy Jolánt 
Egyszer meg is kérte, — 
Hogy mostan a delkrederét 
Elvállalja érte.

Vezette a «Napló»-t Jolán 
Az üzletben nemrég,
Nékie a sok holttétel 
Most is kedves emlék.
De most egy kis élő tétel
Lett erkölcsi veszte,
A Napló helyt egy napló-pó 
Néki ezt szerezte.
Vezette a skadenczet is — 
És mert vala léha, 
Esedékes randevút is 
Följegyzett ott néha, 
Hogy e miatt bömböl mostan 
Kis babája szája — 
Bizony Jolán maga sem tud 
Skadencziát rája.

Príma-nóta volt ábrándja 
Jolánkának hajdan, 
De mióta benne van ö 
Az anyai bajban.
Príma-nótát siratja a 
Római út óta
S ha a csöpp sír, az se príma —, 
De ultima nóta...

Dr. HONIG IZSÓ
Villanygyógyitó intézete. □ Elektromágneses gyógyítás.

BUDAPEST, ÍV., Károly-körut 24. szám, I. em. tilt.
Rendelései, e. 8—11-ig, d. u. 2—6-ig.

■ Ttlefonszám 102 -39.

A fürdő már megnyílt- -sári
Fürdöidény: május 1-töl szeptember 30-ig.Vasutállomás: 

Nagymaros—Visegrád. Hajóállomás Nagymaros, a honnan külön 
csavargőzős közlekedik a fürdőig. Részletes prospektussal 
szolgál az igazgatóság és az Erzsébet-tér 19. és Egyetem-tér 5. sz. 
alatti papirűzletek.

Gyógyjavaslat: Légző-, emésztö-szervek, ideg- és vér- 
edény-rendszer betegségeinél, női bajoknál.

Gyógytényezök : Elektromápiew* x.vóxyitás. Röntxcn-suxarakkal való 
kezelés. Ma^ax feszültség:! árammal való kezelés. (Arsonvalisatio.) Kék fénynyel 
való kezelés. Villamos hó- és fényfürdők. Villamos másságé. Galván. Parád
és Franklinárammal vajló kezelés. Villamos és szénsavas fürdők.

Főbb javallatok: Általános idexcsséx (neurasthenia, hysteria.i Álmatlanság* 
lliidések Paralysis.) Gerinczvelősorvadás (Tabes.) ldeg;fájdalmak (N’euralgiák. 
lsehias.) Szivbetexsések. Vér edényei meszesedés. Köszvény és csúz (Rheuma. 
izületi és csontbajok.; Székrekedés. Anyagcsere bajok (elhízás.) Bőrbajok, haj
betegségek (hajhullás, kopaszság, öörviszketeg.) Aranyeres csomók.

Kezelés egész napon át. Kívánatra prospektus.
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Monori. A témája nem volna rossz, 
ha több humorral lenne feldolgozva, 
így sajnálatunkra nem használhatjuk.

S. Á. Önnek egész jó eszméi van
nak, de semmi gondot sem fordít a 
verselés technikájára.

Minden olvasónknak egy főnyereményt! Ki ne szeretné 
ezt ’? Mai számunk czímlapján minden olvasónk megtalálja a 
maga szerencse-bélyegét. Rövid, de sokatmondó a szövege, 
eredeti és szép a kidolgozása. Próbálja meg ! Nem bánja meg !

Dörge Frigyes föelárusító, Budapest, Kossuth Lajos-utcza 
4, kinek bankja az utolsó másfélév folyamán tudvalevőleg az 
osztálysorsjátéknak majdnem összes nagyobb nyereményeit 
fizette ki vevőinek, arra kéri tisztelt olvasóinkat, hogy a 22. 
sorsjátékra való megrendeléseikkel ne késsenek, mert a húzás 
már f. é. május 21-én megkezdődik. Legjobb, ha postautal
ványon történik a megrendelés.

A sorsjegyek ára: Egész 12 kor., fél 6 kor., negyed 3 kor., 
nyolczad 1'50 kor.

Nagy Tamás. Egyik se nekünk való.
Gallusz. Nem vált be.
—ő. Hol itt a viccz *? !
Dr. K. E. Köszönet. De azért még gyakrabban és inkább 

— többet’
S. F. Az Ígért rajzokat megkaptuk. Későbben sorra 

fognak kerülni.
I. J. Az egyik most már nem aktuális, a másik már 

elcsépelt dolog.
0. I. Levél ment.

CIMBALMOK,
0^* Több kéziratról a jövő számban. 98
FŐSZERKESZTŐ : FELELŐS SZERKESZTŐ :

Dr. BENEDEK JÁNOS. Dr. SZALAY JÓZSEF.
Kiadja: az «ŰSTÖKÖS» hírlapkiadó vállalat. Budapest,

V., Szabadság-tér 11. sz.

legújabb szabadalmazott acél
szerkezettel, melynek hangja, 
hanfctartása rendkívül jónak bizo
nyult. részletfizetésre is leg
messzebb menő jótállással kap
hatók. Fonográfok,, gramofo
nok, hegedűk fuvolák, clterák. 
okarinák stb. olcsón, legjobbak, 
kitüntetve elismert ió munkáért 

Árjegyzéket ingyen küld

Mogyorossy Gyula
m. kir. szab, hangazergyára 

3udapest, VUL, Rakoczi-ut 71. 
Telefon 58—20.

Óriási szenzáczióü Ha nincs lakásod,semmi kár! 
Szerez majd neked Huszár. 
Fordulj hozzá, s ha lakod üres : 
Szerez ő neked lakót. Siess! 
Siess. Várva vár, mint te öt, a 
gyors Huszár. Budapest, Mér- 
leg-u. 2. Telefon 81—08.

Megjelent a páratlan 
sikerű újdonság!

nagyvárosi
Budapest sexuális élete. 
Irta: Szatmáry Sándor.

Bátran, szókimondó 
meztelenséggel tárja fel 
az erkölcsi mételyt,mely 
a főváros életét meg
mérgezi. Mindig tárgyi
lagosan ír le olyan jele
neteket is, melyeket a

törvényszék annak idején zárt ajtók mögött tárgyalt. A könyv 
két részre oszlik : a beteg szerelemre s az egészséges szerelemre.

A vaskos, díszesen kiállított könyv ára 3 korona, után
véttel 75 fillérrel több.

Felelősséget csak ajánlott küldeményekért vállalhatunk. 
Ajánlási díj 45 fillér.

□C Discrét csomagolás.

Jóllát?
Ha nem: forduljon 
— bizalommal =

HATSCHEK optikus- 
hoz csak Károly-körút 6. szám, BUDAPEST.

Megrendelhető lapunk kiadóhivatala útján. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

BUTORHITEL
J |_e j, » _ __ | kizárólag csak nálam létezik. Árak ugyanazok, mint készpénzfizetésnél,

bannlOPIESZ lcS5cl mivel a bank nálam minden hitelképes vevő számláját kifizeti.
I 700.— koronáig havi 20.— korona.
' 1000. — « « 30. «

■g 5%.
Szolid kiszolgálás, 

asztalos és kárpitos BUDAPEST. VII. kér.. Király-utcza 13. sz.
butorraktára --------- —— Gozsdu-ház II. és III. udvar.

Pontos czimre kérem ügyelni.

Csak kőte- j 350. - 
lezvényre. j 599 _

1000.—
Szállítás vidékre

BARTÓK FARKAS

koronáig havi 10.— korona.
« « 15.— «

koronán felül számiák negyedévenkint 5°,o tőketörlesztéssel váltó ellenében. Előle;
Íq Saját kiadása Butor-Albam. részletes árjegyzék és fizetési fel-

tételekkel 1.— korona.

i
t

■ xb
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REJTYÉNYROYAT.
(Minden megfejtő kap jutalmat 1)

Betűtalány.
i.

—tói, —töl, Lily y

II.
ség/a ség/a ség 2

A megfejtés beküldésének határideje május 22.
Jutalmak.

A megfejtők között 2 főnyereményt sorsolunk ki, és pedig:
Első díj: Hölgyek részére 1 doboz amerikai porczellán 

pouder és egy doboz amerikai krém (9 korona értékben). 
Urak részére egy üveg szájvíz («Eye» Liquid Dentrifice) és 
egy doboz amerikai fogpor (White American-Toot Powder, 
8 korona értékben), melyet a pontos czim küldése ellenében 
az aAmerikai Porczellán-Pouder részvénytársaság® (Kossuth 
Lajos-utcza 1. Ferencziek hazára) által bérmentve megküldetünk.

Második díj : Egy értékes szépirodalmi mü. (5 korona 
értékben.)

A többi megfejtők mindegyike, kivétel nélkül egy 
érdekes hazai vagy külföldi neves írótól származó díszes 
regényt (melynek bolti ára 2—3 korona) kapnak ajándékba, 
s miután minden héten más-más könyvet küldünk szét, elő
fizetőink rövid időn belül szép könyvtár birtokában lehetnek.

A megfejtés beküldésének feltételei:
1. A fenti jutalmakra csak lapunk előfizetői pályázhatnak. 

(Kaszinók tagjai erre való hivatkozással, számonkénti vásárlók 
pedig csak úgy, ha a Talányt a lapból kivágják és mellékelik.)

2. A megfejtés zárt levélben küldendő be. Név, lakhely, 
utolsó posta olvashatóan kiírandó.

3. Ha több talány közöltetik, egynek megfejtése is már 
jutalomra jogosít.

i. Minden megfejtés mellé 50 fillér levélbélyeg csato
landó csomagolás és bérmentesítési díj fejében. Egyéb kiadás 
sem az első díj nyertesét, sem a többi megfejtőket nem terheli, 
mert minden küldeményt a kiadóhivatal bérmentesít.

5. Csak levélbeli megfejtések vétetnek figyelembe; 
személyes jelentkezések nem. A levélben jelzendö, hogy: 
«50 fillér mellékelve#.

Múlt heti talányaink megfejtése:
I. 

Püspökladány.
II. 

Töpörtyű.
Beérkezett 172 helyes megfejtés.
Az első díj nyertese: Murlassy Jánosné, Nyitra-Novák, 

».nek a kitűzött jutalmat az Amerikai Porczellán-Pouder r.-t. 
(IV., Kossuth Lajos-utcza 1.) által elküldettük.

A második díj nyertese: Ifj. Benedek József, Dorog 
tergomm.), kinek a <iHösregék» ez. remek kötésű díszmüvet 

-- :ldtük el. Bolti ára 5 korona-
A többi 170 megfejtőnek Conan Doyle hírneves iró «Véres 

. :zú» ez. müvét küldtük el. Bolti ára 2 kor.

Házasulandók névsora.
(Május 8.—május 14.)

Gedö Henrik, hivatalnok, I., Szarvas-u 7.
Weisz Mária, I., Szarvas-u. 7.
Erdösi Dezső, liirlapiró, VII., Szív-u. 28. 
Braun Gizella, VII., Jósika-u. 25.
Müller Leó, magánhivatalnok, Paris.
Barber Gizella, V-, Szabadság-tér 10.
Binét Béla, festömester, Erzsébetlálva.
Springer Aranka, VI., Szerecsen-u. 16.
Goreczky Miklós, ékszerész, VII., Sip-u. 10.
Fazekas Gizella, VII., Rózsa-u. 22.
Erdős Dezső, m. kir. állatorvos, Erdőd. 
Spiller Erzsébet, VII., Murányi-u. 34.
Kiéin Mór, kereskedő, II., Fö-utcza 51.
Kammer Ella, VI., Szív-u. 31.
Németh Ferencz, gépész, IX., Telepv-u. 24. 
Schilmer Julianna, VII., Damjanich-u. 37.
Stadler Gyula, molnár. II., Zsigmond-u. 86. 
Goldschmidt Teréz, II., Margit-rakpart 59.
Kőnig Sándor, kereskedő, VI., Hajós-u. 23.
Gold Blanka, VII., Kertész-u. 4.
Türkl József, könyvelő, VI., Ó-utcza 40. 
Berger Regina, VI., Nagymező-u. 32.

Menyasszonyi ruhakelengye beszerzésénél 
ajánljuk Holzer cs. és kir. udvari szállító 
divattermét, Kossuth-Lajos-utcza.

Orvosilag ajánlva

Nyálkaoldó és hngyhajtó gyógyvíz. 
"Bor és pezsgőhöz legjobb Ital.

■ II lt—II ■

llagjésTáisa ; 
fényképészeti és festészeti 

műterme

Budapest,
VII., Király-u. 25. 

Esketési felvételeknél 
20% árengedményt nyuj- 1 
tünk ezen lapra való hivat
kozással.

...................ii "ii1
■------------------------H

ruha, fehérnemű, kosz
tüm, selyemblúz, pon
gyola a legolcsóbban 

kapható
Herczeg és Horvát

Budapest, Rákóczi-űt 52

Telefon 6i—80.■--------------------

Ha árjegyzéket kér, vagy 
rendelést teaz: hiratkoz

zék lajtaakra !

5ZÉNÁSI és KARDOS
BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 1. sz.

■íi-ás- kapható

Árfelemelés nélkül
r _ __ __________________ L

Gramofon kivitelben.

nni’fiHAUUIUPU Vholdalu HANGLEMEZE

Heíedii, czimöalom, stö. hnniszer.
Fényképező készülék.

Utazási-bőröndök.
FEGYVER 1, 2, 3 csövű FLÓBERT. 

Valódi BROWNING revolver.

Minden czikkről 

tessék külön ár-

jegyzéke: kérni.

Ingyen!

Ingyen!

zzz Bútorok művészi javítása =
■grongált vagy rosszul készített finomabb bútorokat teljesen új állapotba hoz, 

•-'itik bútorokat szakszerűen rendbe hoz, zongorát politúroz, továbbá állandóan 
raktáron tart finom berendezéseket, valamint konyha- és előszoba-bútorokat

RÉTI JAKAB IMRE
műasztalos

Budapest, IX., Lónyay-utcza 25.
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ELŐSZOBA- 
szekrények tükörrel, 

mindennemű modern 
jobb minőségű 

konyhabútorok 
külön raktárai. 

PORTÁL- és BOLT- 
berendezésektt 

jutányosán készít 

LAP1DES M.
asztalosmester

VI.. Hajős-utcza 27. sz. 
Telefon : 88 47.
Alapíttatott 1885

„ETERNELL" 
hálószoba bútorok, fénye
zett, tömör kéményfa.maha- 
goni betéttel. 2 szekrény, 
2 ágy. 1 éjjeli szekrény, 
üveglappal, mosdótükörrel 
és márványnyal 240 frt. 
ugyanaz, csak a betétek fé
nyezve : 200 frt. közvetle
nül csakis az asztalosnál. 
IX kér.. Tüzoltó-utcza 38. 

földszint.

Saját gyártmányú 

Vas- és rézbiitorok 
Réz-ágy 40 frt.
Vaságy matracczal 8.50 
Gyermekágy 11.50 
Sodrony ágy-betét 3.50 
Vas- és rézbútorok gyári 

árban.
Weisz Lipót 
Király-ii. 09. sz. 

Telefon 57—01.
Külőnlegessegek 

gyermekkocsikban

L5 uiüSiá

HNVENTVE

föSZÉTKÜLDÉSb-'

esTSA.
*

HATTYÚHOZ 
Bloapeít

Jozief korút 7& 
A«JEG*ZEK INGYEN

Házassági kihirdetések.
(Májm 8.—május 14.)

Rogány Mihály. post:uiszt, Vili. lloránszky-u. 20.
Scheiber Emília. \11., Kazinczy-u. 6?
BlauSándor, vask-reskedö. III.. Lajos-u. 116.
Freund Katalin, III., Lajos-u. 129.
Dr. Dax Albert, orvos. I!.. Margit-körút 49.
Mayer Anna. 1., Krisztina-körút 53.
Grim Alajos, magántisztviselő, 1!., Koror.a-tér 10.
Hellinger Mária, Budafok, (Kossutli-u. 56.)
Dr. Marsovszky Pál. orvos, 1. kér., Vár, Verböczi-u. " 
Parsch Lídia, Hidegkút.
nemes Csilléry Dezső, mérnök, IV., Veres Pálné-u. 16. 
Török Hedvig, Vili., Föh. Sándor-u. 13.
Máltás Miksa, nyug, telekkön' vvezetö. VIII., Futó-u 27. 
Haidenberger Rozália, IX., Gyep-u. 19.
Borbás István, kocsmáros. Újpest. Váczi-u. 1.
Családi Anna, VI. Lehel-u. 27—29. sz.
Dallos Rezső, magánhivatalnok, VI., Hunyady-tér 12. 
Botos Czeczilia. Marosujvár.
Ledner József, m. kir. postatiszt. Vili, Luther-u. 1 a. 
Somogyi Serafin. V., Váczi-út 8.
Edelsmann Pinkász L., keresk. utazó, VI., Csengery-u. 76. 
Eiser Ilka. Vágujhely.
Ország Róbert, részv. társ, igazgató, V., Alkotmány-u. 10- 
Ivándi Ilona. Temesvár.
Műnk Zsigmond. vasúti hivatalnok, VII.. Eötvös-u. 20. 
Frank Etelka. VII.. Rózsa-u. 9 a.
Darvas Jakab, ügynök. V., Nagykorona-u. í>4.
Hirschl Deborah. VII. Klauzál-tér 6.
Krausz Ignácz, keresk. ügynök, VII., Csengery-u. 26. 
Meisner Olga, Újpest, l'j-u. 9.
Nádor Artúr, magánhivatalnok, VII., Sip-u. 19.
Fnedler Adolfina, Nagybicscse.
Braun Adám. gymnas. tanár, Vili.. Hunyadi-u. 7.
Malártsik Margit, Vili., Hunyady-u. 7.
Kohn Rezső, keresk. ügynök. VI., Teréz-körút 15.

i Báron Katalin, 111., Raktár-u. 18.
Nározsnvi Elek, magánhivatalnok, 1., Fortuna-u. 18.
Matusik Janka, 1.. Fortuna-u. 18.,

• Pecher János, fémesztergályos. II.. Fö-u. 38.
ISzlanilz Berta. II . Corvin-tér 3.
; báró Standach*Alfons, magánhivatalnok, IV., Szerb-u. 19.
! Körmendi Mária, IV., Szerb-u. 19.
1 Kapusi István, komornyik, IV.. Kishíd-u. 8.
Puskás Borbála, házvezetőnő, IV., Kishid-u. S.
Gártner Henrik, festőművész növendék, IV., Páva-u. 35.
Hojtsáz Teréz, Nagymaros. Nemes-u. 131
Mogán Lipót, iroda tulajdonos, VII., Akáczfa-u. 21. 
Mogán Paula, magánhivatalnok, VII., Dohány-u. 16.
Takács Bálint, bánya birtokos, VII., Rákóczy-út 42. 
Ráczhalmi Piroska, Tornagörgö.
Kürschner Miksa, mechanicus, VII., Klauzál-u. 33.
Tafel Gizella. Vili., Föherczeg-Sándor-u. 21.
Hegedűs János, gépészkovács, Vili., Kender-u. 41. 
Kocza Teréz, Lelle.
Sandel Inda Hers.. füszerkereskedö, VII., Nagydiófa u. 32. 
Krarizdorf Matka, VII., Nagvdiófa-u. 32.
Vasvári Géza, mérnök, II., Zsigmond-u. 24.
Horony Margit. V., Honvéd-u. 28.

Téli fürdőkura
a

Szt.-Lukácsfürdöben
Természetes forró-meleg, kénes források. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, mindennemű thermális fürdők, viz- 
gyógykezelés. másságé. Lakás és gondos ellátás. Csúz, 
köszvény, ideg-, bőrbajok, gyógykezelése és a téli fürdő
kúra felöl kimerítő prospektust küld ingyen a

Szt.-Lukacsfürdő igazgatósága, Budapest-Budán

*

♦
♦

♦

<■

T Soványság. T
Az epyedál eredménytől kísért szer a dr. William Hartley 
tanár amerikai erőtáppora. Soványak tartós, szép telt 
lestidomokat nyernek ; hölgyek remek keblet, 6 hét alatt 20 kiló 
gyarapodásért jótállás. Vérszegénység, idegesség, sápkór ellen és 
gyomorbalosoknak nélkülözhetetlen szer. Kitüntetve: Chikagó, 
Berlin, Londtn és Hamburgban. Köszönőlevelek minden ország
ból. Ara dobozonkint használati utasítással 1 frt 10 kr.

Főraktár:

Balázs Mór Cz. ,
Kapható : Török József gyógyszertárában Király-utcza 12. sz. 

és a Nádor-gyógyszertárban. Váczi-körut 17. szám.

♦ 
♦ 
♦
♦*

♦

* 
♦ 
♦

♦ 
♦

Uj nevezetesség a Király-utczában!
A legelegánsabb saját készítményü úri, női és gyermek- 
czipök amerikai, franczia és hazai fazonban a leg

megbízhatóbb kivitelben
KAUFMAN MIHÁLY

rzipő nagy áruházában

Budapesten, VI.. Klrály-u. 38. sz. a. kaphatók.

’ Dr. IRITZ SAMU fogorvos t
5 VII. kerület, Kerepesi-út 22. szám. £ 

ZZZZZZZZ= Fogad 10 4 óráig.

Alapíttatott 1851-ben. Alapittatott lS54-ben.

Hüttl Tivadar udv. szállító 
porczellángyáros

Budapest, V., Dorottya-u. 14.
Bel- és külföldi porczellán. üveg és angol fayenc-ok. — Leg
nagyobb választék étkező, kávés, teás és mosdókészletekben.

Teljes kelengyék.
------ Saját porczellángyár Budapesten. ------
Legújabb képes árjegyzék kívánatra ingyen és bcrmentvc.

í Olcsó ezüst eladás. i
i ♦ Evökészletek, gyertyatartók, girandóiok, tálkészletek. ♦ 
f tálczák, servicék és asztal-dísztárgyak legfinomabb f 
lés legmodernebb kivitelben, dús választék, legolcsóbb j
♦ árakon. Briliáns- és arany-árúk gazdag raktára.

| Singer A. D. Testvérek ílan*->:s:£ü2i| 
. Budapest, V., Dorottya-uteza 8. •
♦ Telefon 17-49. I

Csipke-kelmék
hímzett bati'ztok blúzokra, svájczi gyártmány. 
Aplikatiók, legdivatosabb és Iegfinom' bb minőség. 
Hímzett batiszt- és vászon ruhák 5 forinttól feljebb 

rendkívül olcsó árban eladatnak
Budapest szálloda Bécsi-u. 2., I. em. 5. sz.

HATSCHEK ADOLF.

ÁDÁM KÁROLY
Budapest, IV., Kigyó-utcza 4.

Alapíttatott 1789.

Rajzé°sl’késezzdett női kézimunkák.
Himző anyagok, horgoló- és kötőpamutok, czérnák.

S"tés harisnyák és keztyük "Tékba^2
Árjegyzék kívánatra Ing-yen és bérmentve.
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BUTOR-UDVAR
]! asztalos és saját műhelyükben készült legjobb minőségű lcőr-

p.jozott bntorokat. telje* lakberendezéseket készpénzért, 
i havi vagy heti törlesztésre is. nem felemelt árban.

Előleg megállapodás szerint.

Schwarcz Lipót és Testvére aSwí
Budapest, Hársfa-ntcza 37. sz.

Alapittatott 1881-ben.

KMOSKÓ M.
élő- és művirágkereskedö

BUDAPEST,
VI., Eötvös u. 6. sz. és
Hunyadi-téri vásárcsarnok

Tel. Ion 72.

Sikkes toiletteket készít

GARAI DEZSŐ
női divat és confectió áruháza.

Főiizlet: Fióküzlet:
Andrássy-út 37. szám. Andrássy út 19. szám.

Gyári jelzés.

SVÁJCZI HÍMZÉS
fehérneműre. Gyár: St.-Gall.

Raktár: (KŐSZEG HENRIK)
IV., Kígyó-tér 5.

Valencienn és czérna csipkék, jabots, 
gallér, zsebkendő, hímzett batisztok. 
Mintákat csakis visszaküldés kötelezettsége 

mellett küldök.

Alpakka és china-ezüst.
^7 3 nHri magyar ezüst- éz fémáru-

Cl I 1 U I 1 ÍV gyár részv. társaságnál
Budapest, IV., Váczi-u. 10.

Házassági kihirdetések.
(Május 8.—május 14.)

Hajnal Gyula, füszerkereskedö, VII., Szövetség-u 25/a.
Cherrier Jolán, VI,, Szondy-u. 79.
Steiner Ignácz, magánhivatalnok, V., Kádár-u 6. 
Deutsch Aranka, Újpest, Árpád-u. 20.
Winter Ferer.cz, ékszerész, VI., Nagy-Korona-u. 3.
Kichl Etelka, VII., Klauzáí-tér 5.
Waigand Miklós, ügynök, VII., Wesselényi-u. G9. 
Kokrik Mária. VII., Dembinszky-u. 11.
Eberhardt Mihály, kocsmáros, I., Németvölgyi-út 72.
Aumer Anna, I., Németvölgyi-út 72.
Ilavalda Gyula, géplakatos, Vili., Alföldi-u. 5.
Ehrenberg Terézia, IV., Gizella-tér 2.
Müller Pál, géplakatos, Kozicza (Horvátország).
Mozi Mária, Vili., Óriás-u. 40.
Vukovich János, szobrász, VII., Zugló-u. 71. 
Schwendtner Róza, VII., Gyarmat-u. 12.
Tertinger Márk, hentesmester, IX., Gát-u. 24.
Sándor Katalin, IX., Gát-u. 24.
Kismagyari Kempelen Béla, magánzó, VI., Teréz-körút 37. 
Quint Mária, VI., Rózsa-u. 71.
Schuller Frigyes, magánhivatalnok, VI., Nagymezö-u. 18. 
Lukács Irén, VI., Szondy-u. 33.
Szandtner Albert, magántisztviselő, IX., Kinizsy-u. 19. 
Zsigmondi Lenke, VII., Damjanich-u. 8.
Löwinger Jakab, magánhivatalnok, IX., Mátyás-u. 15. 
Márton Angyalka, VII., Erzsébet-körút 42.
Dr. Kaveczky Béla, orvos, Vili., Sándor-u. 30/a. 
Rauchbauer Ernesztin, VIII., József-körút 62.
Vásonköi gróf Zichy Géza, ÍV., Koronaherczeg-u. 40. 
Gróf Bissingen Nippenburg Mária, VII., Damjanich-u. 18.
Prandich Pál, órás és ékszerész, II., Fö utcza 20.
Mertz Izabella, VII., Csengery-u. 24.
Boross Gergely, gözhajókormányos, II., Margit-körut 25. 
Juhász Teréz, II., Margit-körut 25.
Katona Márk, magántisztviselő, VII., Damjanich-u. 11. 
Wilheim Jolán, VII., Erzsébet-körut 42.
Báneth Adolf, vili, hivatalnok, VIII., Nagyfuvaros-u. 5. 
Braun Etelka, VIII., Lujza-u. 5.
Molnár Jenő, ügynök, VI., Váczi-körut 17.
Bernát Etelka, VII., Károly-körut 9.
Payer Károly, magánzó, Czinkota.
Blaschka Terézia, IX., Vámház-körút 5.

Privát Manó magánhivatalnok a korzón.

Ernyőket gyári árban vehet.
HUNGÁRIA 

kön yü és 
tartós 

frt 2.-

Nyers 

selyem 
frt 2.50

Glória 

selyem 
írt 3.—

Gordonét 
se! em

Irt 3.50

Selyem

Igen vékony
frt 4.90

Lyoni 

selyem 
frt r>.5<»

Chine v.
Schottisch

frt 4.50.

Hímzett 
frt 3.50 
Selyemből 
frt 5, 6. 7

Különleges 
újdonságok 
frt 6.50,

7.50. 8.50.

.vem napernyők divat színekben, reklámára írt 3.90
,, gyönyörű angol kivitelben „ „ 4.90

1RTÉSZ ernyő ipartelepe
- st Károly-körut I. szám

yáző palota) Rákóczi-uti saroklirtzban

— Itt a tavasz' Miau látni méltóztatik, én is átvedlettem tetötől- 
talpig. Igen, talpig, mert a czípőm is új: Epstein-féle Kobrak-czipö 
Andrássy-út 40. sz. alól.

BÚTOR
Részletre és készpénzért, 
egyszerű és modern ki

vitelben.

NAGY IMRE, 
Budapest, 

Váczi-körut 9. szám.
Árjeg-yzék ingyen.

különféle

bel-és külföldi kelmékből 
bármely színben, a legjobb 

szabású, 
valódi halcsonttal 

ellátott díszes és 
finom kiállításban

készít
Körívéi vési Győrgyné

íiizőkészítő

Budapest, Erzsébet-kőiut 20.
Kívánatra rendelés- és javí

tásé rt házhoz küldőn.

figyelmébe! Kiárusítás 
különböző montírozott és 
munkában levő függönyök
ben nagy készlet miatt. 
Lukács Józsefnél, 
Andrássy-út 74. sz.

Telefon 77 62.

A Képesiapkirálynál
FARKAS JÓZSEFNÉL 

Budapest,
VII., Klauzál-tér 3. sz. 

legolcsóbban fedezheti szük
ségletét képeslapokban.

Nagy választék. ízléses 
újdonságok. Meglepő olcsó 
árak. Vidéki kereskedőknek 
ajánlom 10—20 és 30 Kás 
szortimentjeimet utánvét
tel. Utóbbi bérmentve. Nagy 
választékom miatt árjegy
zéket és ingyen mintákat 

nem küldhetek.
Ügyes helyi és utazó ügynökök 

felvétetnek.

Bútorok
teljes lakásberendezések, 
szilárd kivitelben, kedvező 

feltételek mellett

részletfizetésre
is kaphatók

VIOLA JÓZSEF
butorrak tárában

Budapest. VI., Erzsébet körút 58.

ilső Magyar Üveggyár r V. kér., Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota.)
Kristályüveg asztali készletek, virágvázák, jardiniérek, toilette és mosdógarnitnrák. — Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ferer.cz
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Bútor
tel ben részletfizetésre

nagy választékban

GO/NDA S.
butorraktárában

(a volt István-tér) 
ni-.?• Klauzál-tér fi.

Veszek 

zálogczédulákat, 
elzálogosított brillíán- 
sokat, aranyat, ezüstöt, 
gyöngyöket és ékszere
ket a legmagasabb ösz- 
szegig költségmentesen 
kiváltok és teljes érté

két kifizetem.

Deutsch Alíréd 
ékszerkereskedő 

B n <1 a p e s t, 
Király-utcza 34. 
(Petöfi-utcza sarok.) 

i iilnk.
f.-nyezett hátó-

. : ak és ebédlők e.ső- • 
rendű munka, jótállás C Í mellett eladók. 1
Ilii., Uagjtemplom-n. 15. f 

< müasztalos. 1

Házassági kihirdetések.
(Május 8.—május 14.)

Gyáros Vilmos, gépészmérnök. Vili., Szentkirályi-u. 6.
Török Etelka, Czegléd, I. 5.
Roth Vilmos, kereskedő, VI., Szerecsen-u. 39.
Kiéin Zsófia, V., Kobáry-u. 4.
Mészáros Lajos, máv. alkalmazott. V., Visegrádi-u. 8.
Ninits Katalin. V.. Alkotmány-u. 21.
Nagy Endre, sz. föv. közv. hidi alkalm, IX.. Gubacsi-út 6.
Gál Eszter. Erzsébetfalva, Erdö-u. 27.
Vernarszky Béla, papirkereskedö, II., Margit-u. 9.
Dvorzsák Katalin, II., Csapláros-u. 5.
Dr. Nemes Fülöp György, ügyvéd, II.. Margít-körút 15.
Farkas Jolán, IV.. Molnár-u. 12.
Manheim Sándor, zálogháztulajdonos, IV., Párisi-u. 5.
Deutsch Ella, Gyulafehérvár, I., Apafy-u. 3.
Schmidlin Károly, asztalosmester, IX., Lónyai-u. 42 b.
Non Mária, VII.. Egressy-út 70.
Kein Jenő, kereskedő. VII., Erzsébet-körút 20.
Berzsmann Szidónia. VII., Alsó-erdősor 26.
Radó József, magánhivatalnok. VII.. Dohány-u. 91.
Steiner Janka, Székesfehérvár. Halász-u. 12.
Manglisz Ferencz, rajzoló, I.. Albert-u. 114.
Salgovics Mária, magánhivatalnoknö, IX.. Liliom-u. 46.
Krausz K., kir. törvényszéki jegyző, I., Verböczy-u. 7.
Dréhr Jolán, I- Nándor-tér 1.
Eckstein 0., vill.-gyári tisztviselő, II.. Krisztina-körút33.
Horváth Margit, II.. Krisztina-körút 33.
Lévai József, máv. alkalmazott, IX., Szigony-u 11.
Páni Jolán. Gyöngyös.
Mátyus János, máv. géplakatos. Rákospalota.
Békés Emília, VI., Podmaniczky-u. 51.
Hónig Lajos, banktisztviselő. V1I-, Klauzal-u. 6.
Bauer Elza, V.. Báthory-u. 19.
Rosenthal Gy., könyvnyom.-tulaj., VII.. Wesselényi-u. 76.
Neiger Lewkovicz Jetii, VI., Teréz-kötút 20.
Rosenberz Benő, bádogosmester, VI.. Próféta-u. 3.
Grünfeld Ilona. VII., Roinbach-u. 10.
Fleischmann Béla, kereskedő, Nagykörös.
Horovitz Róza, VII., Erzsébet-körút 29.

j Kollár Ernő, épitészrajzoló, VII., Amazon-u. 68.
I Kiss Irén, Kassa, Bubics Zzigmond-u.
| Endl József, vendéglős. Vili.. Rákóczy-tér 11.
I Fieze Mária. Vili.. Bérkocsis-u. 25 b.

Divatáru 
üzletemet IWlWfel l ezelőtt

BACK ESZTER áthelyeztem

VII., Rákóczi-út 26. szám alól

0^* szemben -Igfcn
Rákóczi (Kerepesi)-út 29. szám 

alá.

Vászon gyári raktár
ajánlja a felsorolt árukat alkalmi árakban.

Vászon áruk:
Vászon tartós minőségű 23 m. .. 
SifTon kitűnő anyagból 23 m.
Lepedővászon l.'O cm. széles 14 ni. 
Virágos vagy csikós csinvat 23 in. 
Rumburgi czérnakanavász 23 m.
Rojtos kávésteríték 6 személyre ... 
Azsur kávésteríték 6 személyre... 
Háztartási törülköző »’> darab ... 
Damasztörülközö 6 darab ..........

5'75. 6'95, 750 frt) p 
5'95. 675, 7’25 » |
7-50, 8’50, 9 50 « ~
725, 8 25. 9 25 « -=
6 6*05, 7’75 • i x?
1 65. 195. 2-50 . -
2-45, 2’95, 3'50 • «
1'50, 195, 2 50 «
225, 275. 3 50 • ”

Női fehér nemitek :
Női ingek díszes kiállításban ... 
Hálóköntösök tartós anyagból 
Női nadrágok csinos kivitelben... 
Fekete kloth alsószoknyák ... ... 
Franczia batiszt zsebkendő 6 darab 
Vászon zsebkendő 6 darab ..........

I 25. 1-65. 1 95, 2’24 frt)
115. 150. 1 85. 2-15 • j x 

.— 95. 1-25. 1'75, 210 ■ í Á
225. 2-95, 375. 4 50 . / £ 

•85. 1 05. V45. 1'95 . | » 
-■65.—-95. 125. 1’75 • ) *

A meg nem felelőt készséggel visszaveszem és az érte 
fizetett összeget visszaküldöm — Vászon- és fehér

nemű árjegyzék ingyen és bérmentve.

AUER IGNÁCZ FIA
vászon- és fehérnemüek gyári raktára

Budapest, VII., Rákóczi-út 10. szám.

SEIFERT HENRIK ES FIAI
es. és kir. ndv. cs. és kir. szabadaliu.

tekeasztalgyár jégszekrénygyár
Budapest, VII. kér., Dob-utcza 90. sz.

Árjegyzékek uidékre ingyen és bérmentue.

ÉDER ANTAL GYULA 
legrégibb bndapes i zongoragyár. bel
es külföldi elsőrangú zongora- es 

harmóniám gyarak főraktára.
IV. kér . l’á: isi-lit< za 1 szám 
ajánl saját közkedvelt n. m. a legjobb 
hírnevű bei-es külföldi gyártmányokat 
a le^jutányosabb gyári árak melleit. 
Kedvező fizetési feltételek.

Árjegyzék díjmentesen.

2C~ Legújabb TSC
ÉDEK-féle

Mozart zongorák hárfa-pedállal.

<»—; ■ .. •
Építőiparosok iskolája.

Építőiparos tanfolyam.
Előkészítés az építő-, kőmives-, kőfaragó- és 

ácsmesteri vizsgára.
Tervezések, felülvizsgálatok, hordképességi szá

mításokat elfogad

VÁGIJÓZSEF műépítész í \
igazgató

Budapest, VII., Baross-tér 17.

Jelen beiyszinrajx sierint
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Csak elsőrendű művészies kivitelű fényképek, nagyítások és fest
mények készülnek minden kis és régi kép után

Telefon. RIVOL1 in ííí érmében —
RÁKÓCZI-ÚT 30. szám. Telefon.

kiállítás.
A n. é. közönség érdekéban áll, hogy a 

Koronaherczeg-utcza 2. sz. alatt 
levő

Magyar Bútoripar-Társaság 
óriási választékú raktárát megtekintse, hol a legdivato
sabb egyszerű minőségtől a legfinomabb Ízlésű bútorokat, 
u. m. palisander. mahagóni, cseresznye, madárjávor 
stb. divatos fából bámulatos olcsó árban jótállás mellett 
árusítunk, miről a n. é. vevőközönség meggyőződést 

szerezhet.

VARGA MIHÁLY ÉS TÁRSAI
Magyar Bútoripar Társaság

IV., Koronaherczeg-utcza 2.sz.(Kigyó-térsarok.)

Tennis-raket javító
Tennispálva-készítö és fölszerelő. Ver
senyjátékosok egyedüli raketjavítója.

MACHER REZSŐ sportüzlete
Budapest,

IV., Koronaherczeg u. 3. (Az udvarban.)

ZONGORÁK:
átjátszottak 150 frttól feljebb. 
I jak : mignon kereszthárosak 
3-pedállal 280 frttól 600 frtig.

PIANINOK:
átjátszottak 120 frttól 250 frtig. 
I jak: hárfapedálosak 250 frttól 
400 frtig, eisörendűek, Írásbeli 
jotálással kaphatók. Zongorát, 
bosszút, ócskát,pianinót, czim- 
balmot becserélek vagy kész
pénzért megveszek.

Szerecsen-utcza 33. Kernács.
.11 űbutor-asztalos, lakás-berendező

SZÖLLÖSI LIPÓT
> X. kerület, Tűzoltó-utcza 38. szám. 

A milánói kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
Mintji-szobák.

Urasági bútor.
NAGY ÉS FIA

Budapest. IV.. Semmelweis-u- 21 
urasági bútorok, új és 
használt bútorok, mo
dern és styl bútorok.

NAGY ÉS FIA 
ebédlő berendezések, 

háló berendezések, úri 
szobák, leány szobák, 
egyes bútordarabok 

mahagóni, palissander 
és czitromfából.

NAGY ÉS FIA 
franczia és olasz stylű 
bútorok, antique búto

rok.

NAGY ÉS FIA
Csillárüziet, 

bronzcsillárok gáz-, 
villany-, petróleumra 

— üvegcsillárok.
NAGY ÉS FIA 

velenczei tükrök, olasz 
faragványok, franczia 
szalonszekrények és 

commódok.
NAGY ÉS FIA

Szönyegvásár, 
valódi perzsa és 

smyrna szőnyegek, 
ügyelők, caramani 

függönyök.

NAGY ÉS FIA 
antiquitások, bronz
szobrok, meisseni és 

altwien porczellánok. 
nippek, festmények, 

órák.
NAGY ÉS FIA 

állandó bútor és anti
quitások beszerzése a 
bécsi, párisi, római és 
velenczei árveréseken. 
A Király-, Magyar-, Víg
színház és Vígopei’a szer

ződött szállítója.
IV., Semmelweis-u. 21.

Eljegyzések.
(Május 8.—május 14.)

Löwinger Mór, Bpest, VII.. Garay-utcza 12.
Weiss Berta, Marczali.
Schmidek B. Zwibel H. czég ez. Aréna-út nyugoti p. u. 
Politzer Alice, Bpest, VII., Erzsébet-körut 52.
Szabó Sándor, Bpest, VII., Rottenbiller-u. 27.
Stein Aranka, Bpest, IV., Királyi Pál-u. 4.
Fuchs Sándor, Bpest, Vili., Rökk Szilárd-u. 25.
Ripper Irén, Csacza.
Schaffer Mór, Bpest, VI.. Bajza-u. 42.
Reiner Lívia, Nagybecskerek.
Marschalkó Elemér, ügyvéd, Igló.
Haaz Irén, Igló.
Löwinger Samu Komárom.
Messinger Janka, Ács.
Polgár Aladár, Kővágó-Őrs.
Blumberg Tessy, Kassa.
Bródy Mihály tanár, Versecz,
Pirnitzer Elza, Szabadka
Szele Béla, Tiszaujlak.
Feliczides Izabella, Czegléd.
Greiner Hugó jbiró. Zólyom,
Kintner Ottília tanítónő, Zólyom.
Kovács István, Bukarest Str. Sárbeascá 14.
Csek Róza, Bukarest Str. Sárbeascá.
Elek Béla, Bpest, VI., Király-u. 90.
Goldfarb Katicza, Bpest, V., Erzsébet-tér 1.
Adler Dezső, Bpest, VII., Hársfa-u. 27.
Lewitus Gertrud, Zwittau.
Puskás Ödön, máv. ellenőr, Zágráb máv. iizletv.
Nagy Ilonka, Kadarkút.
Heimler Károly, Sopron.
Greilinger Irma, Sopron.
Dr. Zahler Aladár, ügyvéd, Kassa.
Fischer Irén, Tiszaujlak.
Patriász Mór, Kőhidgyarmat.
Frisch Annuska, Ipolyvecze.
Krausz Dávid, fényképész, Sz.-Fehérvár, Ösz-u. 1.
Hipser Hona, Székesfehérvár, József-u. 8.
Sallay József, Félegyháza.
Tóth Anna. Jászszentlászló,
Szegő Miksa, gyáros, Székesfehérvár, Ösz-u. 3.
Korai Flóra, Székesfehérvár, Széchenyi-u. 41.
Csőri Ferencz, jegyző, Harcz.
Steiner Ilonka, Pécs.
Lévai Izsó, gyógyszerész, Paks.
Wiener Bella, Szabadka.
Schiller Mór, Báttaszék.
Wein Ottilia, Baja.
Kövess Dezső, Veszprém.
Weisz Irma. Székesfehérvár, Széchényi-u. 41.
Dr. Strausz Sándor, tvsz. vizsg. biró, Komárom.
Parragh Rafaella, Veszprém.
Hajós István, tanító, Sümeg.
Óber Hona, Kisjenö.
Landzendoríer Autal, hdgy, Debreczen, 3. honv. gy. e. 
Géczy Ella, Nagyvárad.
Joderni Károly, Székesfehérvár, Jancsár-u. 10.
Barát Kornélia, Székesfehérvár, Jancsár-u. 26.
Baradnay Gyula, gyógyszerész, Ónod.
Farkas Gizella, Pilismarót.
Gyárfás Marczi, fogtechnikus, Kaposvár.
Prager Rózsi, Kaposvár.
Kovács Dezső, tanár. Sárospatak.
Komoróczy Leona. Eör.

Menyasszonyi és nász- LŐW SÁNDOR Ö csász. és kir. fensége József föherczeg 
ajándékul legszebb kivitelben ékszerész és órás kamarai szállítója
Telefon 62 68. Budapest, VIII., JÓZSef-kÖlllt 81. Telefon 62 68.

Szállít brilliáns, arany és ezüst ékszereket, órákat, készleteket stb. — Jutányos, pontos kiszolgálás.
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NEUMflVER FÜLÖP |
üzlethelyiségeit gg

BUDAPEST, |
V. kér.. Deák Ferencz-tér 1. szám alá g|

(Erzwébet-lér Karuk) t|S|
- — - » ■— helyezte át. —

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát min Jen
nemű szőnyegek, függönyök, ágy-, asztal
terítők. paplanok, takarók s átvetőkben.

Hazai és egyéb gyártmányok.
Minták s árajánlatok kívánatra ingyen s bér

mentve.
i Telefon : 11 21.

Agytoll gőztisztítás!
Szab, módszer szerint előkészített hygienikus „ÁGYTOLLAK“

..M ARABI "-lmz
Budapest. Károly-kirut 1. sz.

Telefon 71 -25.

A háztól valóéi-és vissza
szállítás még aznap díjta

lanul eszközöltetik.

géphímzések
Sujtásozás, zsinór-öltés, tambour, lánczöltés costü- 

mökre, divatlap és saját tervek után 
női ruhatermek részére.

Ablak-függönyök. — Lamberquinok.

Monogrammok 6 fillértől.
Műhimzöterem Váczi-körut 10.

CZACZKIS BERNÁT.
MSr Telefon 82 ’)«.

BÚTOR
szükségletének beszerzése végett ajánlom dúsan 
felszerelt bntorraktárom megtekintését. Raktáron 
tartok a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig ; 
mindennemű asztalos-, kárpitozott-, vas- 

és rézbutorokat.
Eladás készpénzért hitelképes egyéneknek 

kedvező részletfizetesre is.

SÁNDOR IGNÁC v„ bank-utca 7. sz.
j volt Sétatér-utca, Vári-körat mellett: Bazilika közeiében, | 

Villanyos me-állóbely Arany János-utea . TEI.EF»»N 101—0-1. I 1

Eljegyzések.
(Május 8.—május 14-ig.)

Ehrenreich Béla, Bajnok.
Wolf Jozefin, Mohok
Dr. Sajóviz Sándor, ügyvéd. Pancsova.
Temmer Margit, Nagybecskerek.
Tessényi Oszkár. Monostorszeg.
Abrakain Ilona, Ada.
Vágó Imre, Szatmár.
Weisz Lilly. Nagykanizsa.
Deutsch Lipót. Marosludas.
Rosner Lujza, Munkács.
Friedmann Lázár, Zimony.
Reichenthal Szelina, Szeged.
Gál Ignácz, Hajdudorog.
Herz Ilonka, Hajdudorog.
Feldmann Sámuel, Nagyvárad
Leichtmann Jolánka, Nagyvárad.
Kaunitz Miksa. Trencsén.
Nagel Róza. Trencsén-Baán.
Barna Samu, Tornaija.
Fuchs Eszti. B.-Gvarmat.
Cseresznyék Ignácz, tanító, Magyar óvár, 
Sághi Gizella, Moson.
Freifeld Fülöp, Nyíregyháza.
Weinberger Fáni, lijfehértó.
Weichherz Zsigmond, Turóczszentmárton.
Ormai Janka, Turóczszentmárton.
Koltai Mátyás. Bpest, V., Nádor-u. 4.
Csukor Ella, Hódmezővásárhely.
Varga László, mérnök, Bpest. VI.. O-iilcza 11.
Fűrész Gizi. Miskolcz.

Hódolat

BÚTOROK
legjobb készítmény igen 
melyen leszállított árban 
adatnak el. Nagy válasz 
tpk a legegyszerűbbtől a 
legelegánsabb kivitelig.

Török István
asztalosmester.

Budapest. Vili., József-körút 26.

ebédlő berendezések, 
Íróasztalok, díványok 
jó minőségben, bámu
latos olcsón kaphatók, 

részletre is.

Kramernél,
Erzsébet-körút 21.

Virágház
Tulajdonos:

Salamon Hermina,
Budapest, IV., Szervita-tér 10.

(Gróf Teleky-palota.) 
Menyasszonyi csokrok 

és hozzávaló virágdíszek. 
Délszaki növények <•> vi 

{ rágdiszítések minden a ká
lómra.

Telefon 9 66.

— Engedje lábai elé tennem hódolatomat.
— Menjen inkább Elsnerhez a Párisi-utczába, 

vegyen ott csipkét és selymet és azt tegye a lábaimhoz.

A legolcsóbbtól a legfino
mabb kivitelig készpénz
ért vagy részletre olcsók 
bán, mint bárhol kapható : 
VII., István-út 33. 
Kardos Testvéreknél.

Országos Nagy Aruház Vili., Rákóczi-út 75. sz.
kJ (Baross-tér sarok.)

Menyasszonyi és utczai ruhák. Blous-. alj- és pongyola különlegességek, mosó-szövetek és selyemáruk nagy raktára.
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budapesti ~~
idegenvezető.

M. kir. Operaház.
VI., Andrássy-út.

Előadás kezdete 7 órakor.

Nemzeti Színház.
Rákóczi-út 1.

Előadás kezdete 7‘/3 órakor.

Vígszínház.
V..  Lipót-körút.

Előadás kezdete 7*/s órakor.

VIII.. Rákóczi-út.
Előadás kezdete 71/, órakor.

Magyar Színház.
VII., Izabella tér.

!■. őadás kezdete 713 órakor.

Király Színház.
\ 11.. Király-u.

Előadás kezdete 7*,3 órakor.

Uránia.
(Tudományos színház.)
VII.. Rákóczi-út.
>dás kezdete 7'. órakor.

Apolló.
Mozgólényképek.)

ül Népszinház-u 1.
■ i zdete d. u. ö órakor.

Grand Restaurant Dreher- 
Bokros Károly nagyvendéglője- 
Menyegzők részére termek.

Fényesen berendezett 
szeparék.

VI.. Andrássy-út 25.
Szemben a M. Kir. Operával.

JÁNOS (
neiben $

színház J 
bán) J
PATT *

EHM .
éttermeiben 

(Nemzeti Színház 
bérházát

i FARKAS PALI 
hírneves zenekara 
hangversenyez.

A kontinens legnagyobb 
kávéháza az

Upor-kávéház.
Színház után hideg 

vacsora.
Szombat és vasárnap bos- 

nyák katonazene.

Kiadó.

A császarfürdö kerlhelyiségei 
megnyíltak. -- Jó konyha, kiváló 
boruk, figyelmes és pontos ki-

Naponta katonazene.

Számos látogatást kór : 
DOBLER ISTVÁN

és
MUSIL FRIGYES

volt füpinczér és pinczemester 
a Royal szállóban.

Nyáron zárva.

Megnyílt a

Lantos-féle

VI., Teréz-körut 20- sz.
az Oktog-on kávéház 

mellett.

®00®0(]®00®00®0tl®0tl®00®00

®

®
Frenreisz István 

éti érméi 
József körút 56.

®
Kitűnő konyha, jő pincze 
és naponta friss villás 

reggeli.
Figyelmes kiszolgálás. 

ÍjgST Kellemes nyári 
helyiségek. "TSfQ.

®

®

WMésle 
naponta délután és este, 
valamint vasár- és ünnep
nap délelőtt is kedvező 

idő esetén

KATONAZENE.
Budapest

legszebb kávéliáza a

VI., Andrássy-út és 
Gyár utcza sarkán.

Szinh íz után hideg
------  vacsora. ------
Kitűnő kiszolgálás. Szolid 

árak.
A hideg buliét valóságos 

látványosság.

SPIEGEL TESTVÉREK 

Erdélyi 
minta-vendéglője és 
Borozója.

VI., Dalszinház-u. 8.
(Opera mellett.) 

Egész éjjel nyitva. 
Női kiszolgálás.

HELVETIA
kávéházban

Andrássy-út 35.
minden este

Vörös Miska 
híres győri zenekara 

hangversenyez.

PUTZER GYÖRGY
étterme

V..  Váczi-körut 11.
Minden este 

■Horváth Ernő 
zenekara hangversenyez.

VI., Andrássy-út 39.
Minden este

BANDA MARCZI
hangversenyez.

ÍWÍI-MÉ
VI.. Andrássy-út 32.

Esténként elsőrendű czi- 
gány-zene. 

Szolid kiszolgálás.

Fővárosi Orfeum.
VI., Nagymező-u. 17. 
Igazgató: II aldmann Imre. 
A fényes májusi, műsor. 

Kezdete este 8 órakor.

TÁTRA-MULATÓ
VII.,  Király-u. 77.

Elsőrangú internaczionális 
műsor.

Szolid családi műsor.
Kezdete 1/s9 órakor.

Folies Caprice.
VI.,  Révay-u. 18.

2 eredeti bohózat, magyar 
és német kupiék.

Kezdete ' .9 órakor.
Előadás után az I. emeleti 
Casino de Parisban 
reggel ö-ig zene és táncz.

BEKET3Wczitkusz.
Városliget.

Telefon 107 40.
Naponta este 4S órakor 
fényes előadás.
Minden szombaton este 

3',S órakor
Nagy High-Life estély.
Minden vasár- és ünnepnap 
2 nagy ünnepi előadás 
D. u. 4. és este 4S órakor. 
Csakis elsőrendű művé

szek fellépte.

Színház, kabaré, varieték 
előtt és után a czél: Aczél „Gambrinus” nagyvendéglö. A fővárosiak és vidékiek találkozó helye.

Esténkint katonazene. — Erzslbet-kvrút 27.



A szerkesztőség és kiadóhivatal 
irodája:

Budapest, V., Szabadság-tér 11.
hová minden Írásbeli közlemény 

czimzendő.

Hivatalos órák: d. u. 3—6-ig.

Előfizetési árak:
*/. évre  — — — kor. 
v « «

1 « _ _ ... ._ - 12 «

Mindennemű pénzküldemény így 
czimzendő: «Ustökös» kiadóhiva

tala Budapest. -=^=:

1900. Párisi világkiállítás Grand-Prix.

Kwizda Ferencz János kerületi gyógyszerész Korneuburg Becs 
mellett. tkir. osztrák-magyar. román 
királyi és bolgár fejedelem udvari szállító.

KWIZDA-féle szabadalmazott

szorító szárvédö-szalag
szürke, fekete, feher, barna színb n

ruganyos szorító szárvédö lég
vánkossal ellátva

csak fekete színben

Szürke színben darabonkint 1. sz. :» K 5" f.. 2. sz. 
5 K 90 f.. 3 sz. 6 K 40 f.. 4. sz. 7 K 30 f.

Fekete, barna vagy fehér színben : 1 sz. K 90 f.. 
2. sz. 6 h 40 f.. 3. sz. 6 K 80 f.. 4 sz. 7 K "0 f.

gummiból.
í nagyság! an kés'ülnek és ré tig bal és jobb lábnak.
A szorító a-b-nel meg.íicr»e:
20—22 cm. átniéretünek megfelel az. 1-sö sz. nagysá;
22 24 « . < a 2-ik • •
24 27 « • • a 3-ik •
27—30 • a 4-ik • •

Egy darab ár;a :

Kapható D il z A. IV, I zy-tem-;it< za 2.. Fr-und és tia IV.. Koronaherczeg-utcza 3. Glass József 
IV. K --»nah-.a . H<jj é> S-i.issny VIII.. Muzeum-körut 10.. Hurzel.a M. IV.. Vaczi- 
utcza, Keleti J IV.. Koronaherczeg-utcza 17.. Kutschera S. VII.. Kerepesi-ut 32., Olbrich L VI., 

Teréz-körut 6.. Weszely István IV., Váczi-utcza.

f ....Kerti-, szalon- és vízi

— tűzijátékot —
ajánl

EMMERL1NG ADOLF gyáros
Budapest, Gróf Károlyi-utcza 26

Te’ef«»i» ♦»V - =<

Bucsák A. utóda

Bárd Tivadar 
kárpitos és asztalos bútor rak
tára. Modern lakberendező

Budapest.
II., Fő-utcza 32. szám.

Házassági kihirdetések.
(Május 8.—május lí-ig.)

Pásztor Ferencz, tanár, I., Krisztina-körut 115.
Franz Stefánia. Temesvár.
Kriszt Rugolf. gazdasági intéző, Marczaltö.
Dosch Ilona, I., Margit-u. 1.
Frick Lipót, utmester, I., Városmajor-u. 71.
Platsek Berta. Nagyszredistye 74.
Stern Ábrahám. gabonakereskedő, Dunaszerdahely.

j Goldberger Katalin, 111.. Kiskorona-u. 4.
| Altmann Pál. ügyvédjelölt. V., Sas-u. 23.
; Poiitzer Aranka, VI.. Erzsébet-körut 20.
| Aczél Arnold. tisztviselő, üngvár.
, Klausner Vilma. VII., Erzsébet-körut 42.
I Mojzsis János, ni. kir. posta-tisztv. VII., Bethlen-u. 3.
| Szánthó Anna, VII., Bethlen-u. 3.

Kovács Rezső, keresk. alkalm., VII., Vörösmarty-u. 12 a. 
Lichtig Kati, Hertnek.
Pap Béla, máv. hivatalnok. Vili., Gólya-u. 34.
Germy Viktória, Vili., Gólya-u. 34.

! Jarmer Nándor, magánzó, X., Ohegy-u. 7.
Berzsenyi Jozefa, X. Ohegy-u. 7.
Ferenczi Pál. magánhivatalnok, Vili., Főh. Sándor-u. 19.
Környei Margit. IV., Deák Ferencz-u. 5.
XValdhauser Ferencz, kereskedő. VII.. Dohány-u. 20. 
Biehn Malvina. IX., Ferencz-körut 46.
Hegedűs Emil, magánhivatalnok. V., Lipót-körut 11.
Lányi Gabriella, \., Csáky-u. 7.
Fejér Gyula, öorbélymester, VI., Lehel-tér 10. 
Babarczy Karolina, Gádoros.
Szandicz Ármin, gyáros, VII., Rózsa-u. 27.
Geduldiger Szerén, VI.. Váczi-körut 27.
Varga Bálint, Győr.
Kiss Emma.- Dunaszerdahely.
Kelemen Emil, gyáros. IX.. Ráday-u. 24.
HofTmann Amália, VII., Hernád-u. 54.
Hegyi Dezső, nyomdász, Vili.. Mária Tcrézia-tcr 3.

■ Preisz Mária. Vili.. Futó-u. 34.

Közit mindennemű bútorokat 
terv szerint, bármely stílusban. 

Elvállalja kárpitos és asztalos mun
kák javítását és átalakítását is.

*<x

ZONGORÁK,
pianinók, harmóniumok el
adása, becserélése, javi ása. 
Teljesen uj hangszerek bérbe
adása legolcsóbban

Kovács Gyula,
zongoratermeiben

Budapest,
V . Ferencz József tér. 
Gresham-palota. Föld- ni, 

félemelet, souterrain.

HORYATH és CSILLAG 
mű-tekeasztal és dákógyár 

Budapest, VII., Király-utcza 19. sz. 
Kávéházi berendezések vállalata Nagy lá.a.-zték'u 
raktár teKeas/talokban. .Minden eddiginél olcsóbb 

árak, a legpontosabb kiszolgálás é3 jótállás. 
Árjegyzék /s bfrebb értesítések bér mentesen.

I ■ la Árjegyzéket kér. vagy 
rendelést tesz: hivatkoz

zék lapunkra

Pallas részvénytársaság nyomdája. Budapesten. — A képeket horganyba edzi Freund J. (V., Kálmán-utcza 15.)


